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Behold, I bring you glad tidings
Luke  II verses 10, 12, 13, 14

Israel Holdroyd (c1690-1753)
Edited by Francis Roads

Authoried Version

Creative Commons licence: for details see <www.rodingmusic.co.uk>. You may copy for non-commercial use. 
More free downloads are available from Roding Music.
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Be hold,- be hold,- I bring you glad ti dings- of great, great, great, great
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Be hold,- I bring you glad ti dings,- glad ti dings- of great, great,
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great joy,
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Edited from Israel Holdroyd's The Spiritual Man's Companion (2nd edition, Lonodn 1725)  BL C.16.dd. page 88.
Bars 17- 18: first and second time indications appear over the last notes in bar 17 and first in bar 18 respectively. 
There is no indication from where the repeat is to be made. The repeat marks as given are editorial.
Bar 24 alto note 1: original b'; probably printing error.
Bar 30 time signature sic.
Bar 42 tenor note 3: original a; probably printing error.
Bars 66-79: Alleluia in the original is replaced by the more characteristic Hallelujah.
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which shall be, which shall be, whichshall be to all peo ple.-
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be, which shall be to allpeo ple,- whichshall be, whichshall be to all peo ple.-
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For un to- you is born this day, a

B30

For un to- you is born this day a Sa viour,- a
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Sa viour,- whichis Christ the Lord.
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sa ying,- Glo ry- Glo ry- Glo ry- to God in the high est,- in the high est,-
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and on earth peace, peace, peace, peace, good will- to wards men.
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and on earth peace, peace, peace, peace, good will- to wards men.

and on earth peace, and on earth peace, peace, peace, good will- to wards men.

and on earth peace, and on earth peace, peace, peace, good will- to wards men.
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Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah,-
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Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah.-
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Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah.-

Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah.-

Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah,- Hal le- lu- jah.-
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